
MAINSPRING, OLD STYLE, PRE 1998-99, BLUE, TWO TONE

FITS: P225, 9mm; P228, 9mm; P229, 9mm; P239, .357/40, 9mm

MAINSPRING, OLD STYLE, PRE 1998-99, BLUE, TWO TONE

Attributes

Name: MAINSPRING, OLD STYLE, PRE 1998-99, BLUE, TWO TONE
Manufacturer: SIG SAUER, INC.
Product no.: 732000256
Mfr. No.: MAINSPRING-2
Make: Sig Sauer
Model: P239,P228,P229,P225
Delivery weight: 0.005kg
Shipping width: 83mm
Shipping length: 146mm
UPC: 798681216383

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für SIG SAUER, INC.
MAINSPRING, ALTE AUSFÜHRUNG, VOR 199899,
BLAU, ZWEIFARBIG

Einführung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für die SIG SAUER, INC. Mainspring, Alte Ausführung, Vor 199899, Blau,
Zweifarbig. Diese Anleitung soll Ihnen helfen, das Produkt sicher zu verwenden und potenzielle Gefahren zu
vermeiden. Bitte lesen Sie die folgenden Informationen sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Lagern Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Schäden oder Abnutzung.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist.
Halten Sie sich an alle örtlichen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Verwendung von Feuerwaffen und
deren Zubehör.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die Mainspring nur mit den kompatiblen Modellen: P229, P225, P228, P239.
Achten Sie darauf, dass die Waffe entladen ist, bevor Sie die Mainspring installieren oder entfernen.
Tragen Sie beim Umgang mit der Waffe immer geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille.
Halten Sie den Abzug während der Installation oder Wartung der Mainspring nicht gedrückt.
Verwenden Sie keine übermäßige Kraft beim Einsetzen oder Entfernen der Mainspring, um Beschädigungen
zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist.
Reinigen Sie den Bereich, in dem Sie arbeiten, um sicherzustellen, dass keine Fremdkörper vorhanden
sind.

Installation der Mainspring:

Nehmen Sie die alte Mainspring vorsichtig heraus.
Setzen Sie die neue Mainspring in die vorgesehene Position ein.
Stellen Sie sicher, dass die Mainspring richtig sitzt und keine Teile lose sind.

Überprüfung:

Überprüfen Sie nach der Installation, ob die Mainspring korrekt funktioniert.
Testen Sie die Waffe in einem sicheren Bereich, um sicherzustellen, dass alles ordnungsgemäß
funktioniert.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie beschädigte oder abgelaufene Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Bringen Sie alte oder nicht mehr benötigte Teile zu einem autorisierten Entsorgungszentrum oder einem
Fachhändler.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Sicherheitsanfragen oder weitere Informationen wenden Sie sich bitte an den EUKontaktpunkt oder den
Hersteller. Achten Sie darauf, alle relevanten Informationen zu Ihrem Produkt bereitzuhalten.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit hat oberste Priorität. Beachten Sie diese Hinweise, um sicherzustellen, dass Sie die SIG SAUER,
INC. Mainspring, Alte Ausführung, Vor 199899, Blau, Zweifarbig sicher verwenden können. Bei Fragen oder
Bedenken zögern Sie nicht, sich an die zuständigen Stellen zu wenden.
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Mainspring Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the Mainspring, Old Style, Pre 199899, Blue, Two Tone. This guide provides essential safety
instructions to ensure the safe use and handling of your product. Please read this guide carefully before using the
mainspring.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Always inspect the mainspring for any signs of damage or wear before installation and use.
Avoid using the product in environments that may expose it to extreme temperatures, moisture, or corrosive
substances.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Report any unsafe product incidents to the appropriate authorities.
Regularly check for recall updates on the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always use the mainspring with compatible models: P229, P225, P228, and P239.
Do not modify the mainspring in any way, as alterations may compromise safety and performance.
Wear appropriate safety gear, such as eye protection, when handling or installing the mainspring.
Ensure that the firearm is unloaded before installing or replacing the mainspring.
Follow the manufacturer's instructions for the proper installation and usage of the mainspring.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather all necessary tools for installation.

Installation:

Remove the old mainspring carefully, following the manufacturer's guidelines.
Inspect the new mainspring for any defects before installation.
Align the new mainspring with the designated area in the firearm.
Securely fasten the mainspring according to the manufacturer's instructions.

Usage:

After installation, perform a function check to ensure the firearm operates correctly.
Regularly maintain the mainspring by cleaning and inspecting it for wear and tear.
If you notice any issues or malfunctions, discontinue use and consult a qualified gunsmith.

Disposal Instructions
Dispose of the old mainspring and any packaging materials in accordance with local regulations.
Do not dispose of the mainspring in regular household waste. Contact your local waste management facility
for guidance on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the safety and use of your Mainspring, please refer to the manufacturer's
support resources. Ensure you have the product details ready for efficient assistance.

Thank you for prioritizing safety while using the Mainspring, Old Style, Pre 199899, Blue, Two Tone. Your
commitment to following these guidelines helps ensure a safe experience for all users.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el RESORTE PRINCIPAL, ESTILO ANTIGUO, ANTES DE 199899, AZUL, DOS TONOS de Sig
Sauer, Inc. Este producto está diseñado para proporcionar un rendimiento óptimo en modelos como P229, P225,
P228 y P239. Es importante seguir las instrucciones de seguridad y uso para garantizar un funcionamiento seguro y
efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté fuera del alcance de los niños y personas no capacitadas.
Inspecciona el resorte antes de cada uso para detectar cualquier signo de daño o desgaste.
Utiliza el producto únicamente en los modelos especificados (P229, P225, P228, P239).
Almacena el resorte en un lugar seco y seguro para evitar daños.
En caso de duda sobre el uso o instalación, consulta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Riesgo de lesiones: El resorte puede causar lesiones si se manipula incorrectamente. Siempre utiliza
herramientas adecuadas y sigue las instrucciones de instalación.
Uso adecuado: Este resorte está diseñado específicamente para ciertas pistolas. No lo uses en otros
modelos.
Inspección regular: Verifica el estado del resorte antes de cada uso. Si observas daños, no lo utilices y
reemplázalo.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que el arma esté descargada y en un lugar seguro antes de comenzar.
Retira el resorte antiguo siguiendo las instrucciones del fabricante de la pistola.
Coloca el nuevo resorte en su lugar, asegurándote de que esté correctamente alineado.

Uso:

Después de la instalación, realiza una prueba de funcionamiento sin munición para asegurarte de que
el resorte esté funcionando correctamente.
Si experimentas alguna dificultad, consulta a un profesional.

Instrucciones de Eliminación
Si decides desechar el resorte, hazlo de manera responsable:

No lo tires en la basura común. Busca un centro de reciclaje o un punto de recolección de residuos
peligrosos.
Asegúrate de que el resorte no pueda ser utilizado por personas no autorizadas.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto o si deseas informar sobre un producto inseguro, contacta a
un punto de contacto en la UE. Asegúrate de revisar regularmente las actualizaciones de seguridad en la plataforma
Safety Gate de la UE.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Sigue estas directrices y disfruta de tu producto de manera
segura.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla SPRĘŻYNY GŁÓWNEJ,
STAREGO STYLU, PRZED 199899, NIEBIESKIEJ,
DWUKOLOROWEJ

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup SPRĘŻYNY GŁÓWNEJ, STAREGO STYLU, PRZED 199899, NIEBIESKIEJ,
DWUKOLOROWEJ od firmy SIG SAUER, INC. Niniejsza instrukcja zawiera ważne informacje dotyczące
bezpieczeństwa, użytkowania oraz konserwacji produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi
wskazówkami, aby zapewnić sobie oraz innym bezpieczeństwo podczas korzystania z tego produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub oznak zużycia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktu na platformie Safety Gate UE.

Szczególne środki ostrożności przy użyciu
Nie używaj produktu, jeśli jest uszkodzony lub niekompletny.
Używaj tylko akcesoriów i części zamiennych zalecanych przez producenta.
Zawsze postępuj zgodnie z instrukcjami producenta podczas instalacji i użytkowania.
Nie kieruj broni w stronę ludzi ani zwierząt.
Zawsze traktuj produkt jako potencjalnie niebezpieczny.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że masz odpowiednie narzędzia do instalacji.
Zainstaluj sprężynę zgodnie z instrukcjami producenta, upewniając się, że jest prawidłowo
umieszczona.
Sprawdź, czy sprężyna jest poprawnie zamocowana przed użyciem.

Użytkowanie:

Przed użyciem produktu zapoznaj się z instrukcją obsługi broni, do której jest przeznaczona.
Regularnie kontroluj działanie sprężyny oraz innych komponentów.
Nie używaj produktu w sposób niezgodny z jego przeznaczeniem.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wrzucaj produktu do ogólnych odpadów.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami, aby uzyskać informacje na temat odpowiedniej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzeby zgłoszenia niebezpiecznej sytuacji, prosimy
o kontakt z odpowiednimi władzami lub skorzystanie z platformy Safety Gate UE.
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Säkerhetsinstruktioner för MAINSPRING, GAMMAL
STIL, FÖRE 199899, BLÅ, TVÅTONAD SIG SAUER,
INC.

Introduktion
Tack för att du valt MAINSPRING, GAMMAL STIL, FÖRE 199899, BLÅ, TVÅTONAD från SIG SAUER, INC. Denna
produkt är utformad för att ge pålitlig prestanda och säkerhet. För att säkerställa en säker och effektiv användning av
denna produkt, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd produkten endast för dess avsedda syfte.
Följ alltid tillverkarens instruktioner för installation och användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera alla farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Kontrollera regelbundet EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om återkallelser.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte en skadad produkt.
Använd lämplig skyddsutrustning under installation och användning.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från hinder.
Följ alltid säkerhetsföreskrifter och lokala lagar som gäller för användning av denna typ av produkt.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Kontrollera att alla delar är inkluderade i förpackningen.
Följ installationsanvisningarna noggrant.
Säkerställ att produkten är korrekt installerad innan användning.

Användning

Använd produkten i enlighet med dess avsedda syfte.
Undvik att använda produkten under ogynnsamma förhållanden, såsom fukt eller extrema
temperaturer.
Rengör produkten regelbundet för att säkerställa optimal prestanda.

Avfallsinstruktioner
Kassera produkten i enlighet med lokala avfallsbestämmelser.
Återvinn materialet om möjligt för att minska miljöpåverkan.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av denna produkt, vänligen kontakta tillverkaren eller
din lokala återförsäljare. Det är viktigt att ha en EUbaserad kontakt för säkerhetsförfrågningar.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår högsta prioritet.



Pokyny pro bezpečnost produktu

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili hlavní pružinu, starý styl, před 199899, modrou, dvou tónovou značky Sig Sauer, Inc.
Tento dokument obsahuje důležité informace o bezpečném používání a údržbě produktu, které byste měli mít na
paměti.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro zamýšlený účel.
Před použitím si vždy přečtěte všechny pokyny a bezpečnostní varování.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání produktu se vyhněte situacím, které by mohly vést k úrazu nebo poškození.
Pravidelně kontrolujte produkt na známky opotřebení nebo poškození.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před instalací a používáním produktu se ujistěte, že je kompatibilní s vaším modelem zbraně (P229, P225,
P228, P239).
Při manipulaci s produktem noste ochranné brýle a rukavice.
Nikdy nepoužívejte produkt, pokud je poškozený nebo vykazuje známky únavy materiálu.
Při instalaci dodržujte pokyny výrobce a nezapomeňte na bezpečnostní opatření.

Pokyny pro instalaci a používání
Před instalací produktu si důkladně prostudujte pokyny.
Zajistěte, aby byl pracovní prostor čistý a dobře osvětlený.
Při instalaci:

Ujistěte se, že máte potřebné nástroje.
Postupujte podle kroků uvedených v pokynech.
Zkontrolujte, zda je pružina správně nainstalována a zajištěna.

Po instalaci proveďte testování, abyste se ujistili, že produkt funguje správně.

Pokyny pro likvidaci
Nevyhazujte produkt do běžného odpadu.
Při likvidaci se řiďte místními předpisy a normami pro ekologickou likvidaci.
Pokud je produkt poškozený nebo nefunkční, obraťte se na odborníka na likvidaci nebezpečných materiálů.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti produktu se obraťte na příslušného zástupce společnosti Sig
Sauer, Inc., který je k dispozici na území EU. Ujistěte se, že máte k dispozici informace o produktu, včetně modelu a
výrobního čísla, pro rychlejší a efektivnější podporu.

Závěr
Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné používání hlavní pružiny, starého stylu, před 199899, modré, dvou
tónové. Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a zodpovědnost při používání našich produktů.


